




V l)

IO. AVG. NOESSELT
THEOLOG. PROF. PVEL.

hil

AD LOCVMLlEN
i

E IOANNE VII, 37-39
DISPVTATIVNCVLA

E

PVBLICO NOMINE CONSCRIPTA.

HALAE MAGDEBVRGICAE EX OFFICINA HENDELIANA.

MDCCLXI.





lE:

s

Vm multa exſtiterint, quibus in initiis Ec-
cleſiae Chriſtianorum Deus nouae veluti
doctrinae ſuae auctoriratem conciliauit,
effecitque vt, quaę per ſe non probaban-
tur humanae vel inſcitiae vel ſuperbiae,
in animos hominum vi quadam diuina
inſfluerent: rum nihil fere eſt dotibus

edendorum prodigiorum illuſtrius, quas libri ſacri docent mul-
tis inter primos Chriſtianos contigiſſee Namque vt omnibus
iis, quibus hae fuerant diuinitus diſtributae, illae erant quaſi
praæmia virtutis fideique in IES VM CHREISTVM poſitae arque
eos confirmabant in amore Dei excitabant ſenſum gratiſſimi
pro tot tantisque beneſiciis animi; ſic oſtendebant alienis a ve-

ra religione numen inter Chriſtianos praeſentiſſimum, eosque
ad eandem cum ils religionem ſuſcipiendam allectabant. Quibus
adeo cum poſſent Chriſti diſcipuli bene mereri de orbe terra-
rum vniuerſo; haud ſcims an quidquam fuerit ad commen-
dandam ſeruatoris noſtri diſEpli~am accommodatius ſtipula-
tione ea, quam cHRISTVS in IoANNIS Euangelio cap. VII, 38.
de hisce in ſuos dotibus conferendis proponit. Huius vt vera
ſententia visque appareat Vobis, H VMANISS IMI CIVES, animi-
que veſtri mirabili Saluatoris Veſtri humanitate tanro aſfician-
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a ”æ 9tur potentius, praeſertim hoc tempore, quo memoriam faculta-
tum Spiritus diuini cum ſanctis Apoſtolis communicatarum ce-
lebramus: haec verba cHRIS TI breui diſputatione illuſtrare no-
bis eſt propoſitum; quam, Deum rogamus, vt Vobis ad agni-
tionem gloriae ſuae eſficiat ad paſcendos diuinis meditationi-
bus animos vtiliſſimam.

Sunt autem verba iſta pars orationis eĩus, quam CHRISTVS
in templo Hieroſclymitano habuit poſtremo dierum, quibus
Iudaei ſolebant maiorum a Deo feliciter per loco deſerta ducto.
rum memoriam maximis laetitiae ſignĩs atque ſtructis prae-
cipue tabernaculis recolere; hos enim feſtos dies eſſe coqt/
verſ 357. a IOANNE appellatos, non poſſumus propter verſum
huius ſectionis ſecundum dubitare. Ac iſtum diem is pluri-
bus verbis deſcribit haud dubie propterea, vt, vndenam CHEI-
s TVS occaſionem gratiae ſuae populo offerendae ſumſerii, oſten-
dat; certe iſta diei ſignificatio vel vana foret ac ſine cauſſa
data, vel reddi commodior adiunctae huius rei ratio non poteſt,
niſi exiſtimaueris hoc indicare, quod diximus, Euangeliſtam
velle. In illis igitur verbis: Ev æ èòv ĩutqu v uevè©m ũ
iogrũs non mirum eſt interpretes inueniſſe, quod crederent:

cum CHRISTVS haec, quae ſequuntur, in ſumma Zxmounyſas
celebritate exclamauerit, eum hanc orationem ſuam duxiſſe a
conſuetudine Iudaeorum quouis harum feriarum die aquam
e fonte Siloa hauſtam foramini magni altaris, matutini ſacrifi-
cii tempore, per ſacerdotem infundendi auocatos eos ab

huius

a) Hune ritum exponunt in primis poſt codicem ?ã0, qui eſt in
edita a GVILIEEMO SVRENHVSIO Miſchna Part. IL. p. 259. ſeq.
Sal. PDEXLINGIVS Oſſ SS. Part. II. Diſſ. 31. ac Obſeruat. Miſcelll
Part. II. Exercitat. XX. 10. IACORVS PREY in Diſſ ae aquae li-
batione in ſeſio tabernaculorum, quam praeſide CHRIST. FRID.
TRESENREVTERO Altorſi clolocoxxxxiii defendit.
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huius religionis vanitate ad ſe, tanquam omnis felicitatis fon-
tem, aduocæſſec. Cui ſenrentiae intercedit 10. IAC. ſREY c.
5. XXVIII.) argnmento non contemnendo, atque monet, poſtre-
mum illum magnumque, quem vocat 10ANNES, diem fuiſſe diem
harum feriarum otauum, quo ipſo hauſtae effuſae aquae
caerimoniam intermiſſam eſſe produnt Iudaeorum commenta-
rii b). Ac iſti quidem damus octauum hic diem feſtum indica-
ri, etiamſi ſint, qui defendant contrariam ſententiam ſeptimum-
que velint intelligi quibus multi alii ſatis fecere, in primis
CONR. IXENIVS, interpres excellens in paucis 4); ſed propter
hanc cauſſam CHRISTVM aquarum effuſionem non habuiſſe in
animo, id. nondum hac ratione effici viderur. Nam primum
inter Iudacorum magiſtros IEH VD4, qui ab integritate morum
ſanctus fuit appellatus, octauo etiam diei hanc profuſionem as-
ſerit (cod. Succah. c. 4.5. 9. ꝑ. 276) neque negari igitur planiſſi-
me poteſt hanc conſuetudinem etiam illo die obtinuiſ'ee Acſi
veliſta res cadere in dubitationem poſſet: cum cHrRISTI audito-
res ſuperioribus harum feriarum diebus inipſo illo loco,vbiiam
diſſerebat, huic rehgioni interfuiſſent; quOmodo hoc ineptunr
eſt, ſi quis exiſtimet, eum iſtam affuſionem reuocaſſe in animos
auditorum eosque ad ſuae velut ſapientiae riuulos excipiendos
inuitaſſe? Neque enim credibile eſt crISTVM in mentionem
ſalubrium aquarum ſuarum nulla data cauſſa incidiſſe, ſed iſtam

A3 ſen-uiB) V. codicem nò eãp. 4. n. I. p-273-
c) V.5o. REINH. RVS 11 Harmoniam Euangeliſt. Tom. II. p 375. ſ-

uq3) In Diſſ. priore de tempore celebratae æ ſeruator? vltimae coenae
paſchulis Cap. IIL 1-3., in qua idoneis locis deſendir, primum
octauum diem Zxnyonnylus proprie feſtos dies ?20 ED
appellari, cui quẽęæ uevẽ”, Eſa. I, 13. reſpondet. Add. LamrII
Commentarius in Euangelium sſecundum Ioannem. Tom. IL. Edit.
Baſil. p: 345. noty.



ſententiam duxit profecto ab aquis praeſentibus vel animis au-
ditorum vel oculis, vt in loco ſimili Io IV, jo. ſeq.; illas autem
vbi quis probabilius quaera quam in Exmęnnyſæs celebritate,
quam, vti diximus, ipſe :Ioa NNES commemorat? Neque vero
audemus probare communem ſenrentiam, quae Saluatorem no-
ſtrum putat eo magis in hanc cogitationem veniſſe, quod in-
ſtituta apud Indaeos harum aquarum profuſio duplicem habu-
erit ſignificationem, primum expetendae a Deo pluuniae, quem-
admodum Iudaei oblato, tempore paſchali, primitiarum e
meſſe hordei manipulo fauſtam imminentem meſſem preca-
bantur, deinde fiduciae poſitae in ꝑromiſſionibus iis, quas
Deus de dandis tempore Meſſiæe dotibus a Spiritu Sancto
profectis oſtenderat el. Quas res ſignificatas eſſe crederemus,
fi iſta conſuetudo diuinae fuiſſet inſtiturionis atque huius rei
vim atque ſententiam Deus quodam in loco declaraſſer; nunc
cum a ludaeis ipſis, id quod corſtat, inducta fuerit, qui ter-
renis adſpectabilibus magis quam rebus caeleſtibus inhaere-
bant neque in conſpectum cadentibus, non nimis huic con-
fidimus interpretationi Nam tametſi huic conſuetudini e
nonnullis ſacram litterarum locis audeant auctoritatem conci-
liare, veluti ex Eſa. XII, 3., quod multis etiam noſtrorum homi-
num placuit; haec tamen atqũe talia intelligi etiam ſine iſta re
poſſunt, ſuntque ea ab alia. potius ſimilitudine dũcta, quam
poſtea dabimus. Neque ita rerum ſuarum certi ſunt ludaei,
ad confingendam earum antiquitatem ac probabiſitatem incre-
dibiliter compoſiti, vt eorum auctoritate ſtandum ſit, maxime
in re tali, cui ante, quam Chriſtus ſapientia ſua doctiores Iudae-

OS
5) V. eos quos LamM?Ivs loe eit. Tom. I. p. 7I9. not. e. citat, ſsque

adiunge 1o. LIGHTFòrI horas hebraicas in h l. Opp. Vol. II.
P 632. 6. IL. IlI. sSCHOETTGENIVM in dem Rabbiner p æo. ſeq.

loca, quaè wE TS TENIVS ad locum noſtrum copioſc congeſſit.
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òũ Nãos fecit, tantae offuſae erant tenebrae, qualis eſt eorum de Spi-
ritu ſancto huiusque donis doctrina. Iam ſi ratio huius con-
ſuetudinis quaeritur, ea reuocare potius videtur debuiſſe benc-
ficium tantàe aquarum copiae, qſ©m Deus lraelitis in longo

per deſertum itinere aqua deſtitutis propinauit. Etenim cum
Deus Iſraclitas celebrare memoriam vitae maiorum peregri-
nantium in tabernaculis actae feſtis illis Zæmonyſæ5 diebus vo-
Iuerĩt (v. Leuit. XXIII, 43.) ad credendumne difficile eſt, effun-

dendac in his feriis aquae conſuetudinem a Indaeis adiectam
fuiſſe, vt aquarum ſuis olim a Deo eſfuſe datarum memoriam
poſterorum animis ſubiicerent? Omnia certe eq, quibus Iudaei
harum feriarum celebritatem auxerint, ita ſunt temperata, res

illas vt quadam ſimilitudine exprimant, quae Iſraelitis in locis de-
ſertis pãnſlo poſt contigerant. Nam rami iſti malaque ci-
trea, quibus his diebus ornati incedebant, non inepte quis tra-
xerit ad iſtas palmas, quas ad fontes Iſraelitae Exod. XV, 27. re-
periſſe leguntur, ac mala ad omnes fructus, quibus terram ſibi

promiſfam exuberare viderent. Iam ꝗuod cum ramorum ſa-
ſciculis quouis hoc feſto die, ac vhrimo ſepties, altare circumi-
rent, hoc ipſum Tudaei (in Gemnaerae Hieroſol. Succah. LIIIL 3) in
memoriam obſidionis Hierichuntinae factum eſſe tradunt. ltaque

eum, quem tractamus, ritum eodem loco habere quis vetat?
Scd iſta de re ſatis; ad verba cHRISTI Veniamus, qui-

bus ad ſe Iudaeos vocat, eorumque animos adiecta beneficii
ſingularis gromiſſione incendit? Ac primum ſententia ipſius
excitationis: Exv m5 dnbẽ, ixtẽe nęò5 ne uã; nuir, non eſt
admodum obſcura, rectiſimeque haec cHuRYSo8T10MVS f in-
terpretatur: ẽ ni5 bxœ meouuſav neRĩv,  ĩi5 buncierœ; 7ũ no-
55, 7ẽro iyę uœn. Nempe vt ſitientes appetunt id quod re-
ſtinguerẽ ſitim poſſit, ſic, qui magna cuiusdem rei deſiderio

renen-
Homilia LL in Ioannem Tom. VII. Ed. Montefalc. 119. B.
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3 a utenentur, in omni lingua ſitire dicuntur, in primis ĩi, qui ſunt
doctrinarum alterius cupidiſſimi, habentque aures, vt ait cIcE-
RO g), ſitientess His ſi quis imbuitur doctrinis ſic vt eœe illi
probentur, tum dicitur bibere b); nec dubitari poreſt eandem
illam ſententiam hic iſti verbo eſſe ſubiectam, cum ipſe
5TVS eos, quos ad bibendum prouocat, ſtatim credentium
mine appellett. Ipſa vero orationis forma: idv rę cet. non
tam declarat, vt LAM?IO placuit paucos eſſe qui

ditienter o-ctrinam Beneficiaque Chriſti expetant quamus hſ
l OC Ita ehabebat omnino, ſed cH”RISTVM potius ad ſuſcipiendos omnes,

quoscunque Iluberet, non ſolos Iudaeos vel mag

H na imter eosſanctitatis gloria florentes, paratiſſimum exſtitiſſ'ee Cuius rei vt
vehementi quaſi ſiti auditores ſuos inflammaret, magnae aucto.
ritatis beneficium promittit his verſus 38. verbis: à męW ei
iui, xu&œ5 &ne ĩ vquò, norauol ix v; wous avrò del7æH
dare5 ſòvro5, de quorum interpretatione variis eruditi diſſi-
dent ſententiis.

Namque primum de eo, quem Chriſtus huius beneficii
ait participem futurum, ſunt qui verba:  męœ: eis àuè cum
ſuperioribus coniungenda putent hunc fere in modum: bibet
eo ipſo quod in me credat, live: bibat guicunque credt

r1 In nme.Quomodo olim haec verba reddidit cum aliis Ven. HEVMANNVS,
cum germanicam Noui Teſtam. conuerſionem romponeret ſ d
progreſſus ad accuratiorem huius loci interpretationem 7), be-
ne hanc explicationem commurauit cum altera, quae ipſa vult

verba
2 ad Atticum Lib. XII. epiſt. r4.
b) Bibere alicuius aquam idem ſibi apud Indaeos velle ac: doctri-

nas alicuius perceptas probere docet cit. lIoe. s CHORTTGENIVS
218. ſq. Exſtant etiam in ſacro codice alia eiusdem generis, quae
qui non teneant, legere ea poſſunt, quae monuit V. C. o. nav.
MICHAELIS in collegio critico ud Pſiò. 40. n0. ꝑ.-3U.

i) In Explicatione N. Teſt. Part. III ꝑ. 366. ſeq.



LD.n 9verba ad verſum 38. referri. Turbat enim iĩllu ſuperior ĩoter-
preturio omnem verborum ſeriem nec ſaris eſt conſuetudini
Graceorum dicendi accommodata, docentque 10ANNIS verba
V. 39. à męeſoæs eis auòr, quae promiſſionem Chriſi v. 58),
non excitationem (v.37.) interpretantur, verbã noſira ad illam
rrahenda eſſe. Sed ad illum errorem facile delabi poterant,
quibus ille nominatiuus: à męæſw inſolens ſine cauſſa poſi-
tus, verba autem ſequentia v. 38. rem tantae magnitudinis con-
tinere videbantur, quanta nec vmquam hominibus promiſſa,
ſcd de Deo ſaepius dicta reperiebatur. Ioel. IlI, n. Ieſ. XLIV, 5.
Apoc. XXII I. cet. At iſta verborum coniurctione non moue-
buntur ii, qui ſimilia nominatiui abſolute poſiti exempla, etiam
in noſtro (vi Apoe. II, 26.) memineriut, nec, qui eiusdem
argumenti locos Ieſ. LVIIL, i. Io. IV, i4. aliaque ſimilia teneant,
altera ratione multo magis. Contineantne vero haec: à ni.
eis 2uè aliquid omnibus in Chriſtum credentibus commune, an
non niſi quibusdam ꝑroprium, tum apparebit, cum, quid ſibi
velit auributum: æorœuò èx æ; noMas avrò geloso ſuro
ſũvrog, dixerimus.Atquę hae cum ſint obſcura per ſe, tum illa perdiſficilis

eſt ipſius Euangeliſtae interpretatio;qua verſ 39. depellere æb his
verbis caliginem ſtudet: Turo di ẽine neq? 7 mevuæ; 8 iuen-
Mov Aæuſdve ol męœvoæ elc avrvI. èno y”ę ?v Iheſuæ dqion
&ni  Inrãs àdimu idogdòn. Ab hac igitur commentationem no-
ſtram ordiamur. Hic vero maximè torquet interpretes, ſaltem
ęos, qui coe- imperu nolint ſectari alios, ſed ipſi, quid qua-
que in re veri inſit, videre, graniſſime quaæeſtio: quis ſit ille, quem
appellat. IoANNES, ſpiritus, quomodo etiam is nondum illo

B tempo-B Alia dabunt, rara licet in graeels, HOMBERGIVS in Parergis ꝑ.

 164. HENR. H00GEVEENIVS, V. C. ad VIGERVM de graccae
dictionis-idiotismis, EA. 2. ꝑ 414-
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tempore adfuerit? Quod cum de Spiritu ſancto, tamquam per-
ſona, dici non poſſe appareret, hinc exſtitiſſe arbitramur, quod
in codicibus quibusdam, verſionibus etiam, vt in latina vete-
re arque Syriaca, ẽyiov poſt ietuæ abiiceretur. Nam etiamſi
õrROTIVS (ad h.l), RICHARDVS SIMON I aliique iſtud ver-
bum vel ex ingenio Macedonianorum adiectum putent vel mar-
gini adſcriptum poſtea in textum irrepſiſſe; tamen, cum hoc,
indice VETSTENIO, non niſi tres codices, verſiones aliquot,
poſtque oriGENEM pauci, nec ĩi quidem ipſi, qui pendent ab
ORIGENE, habeant, omiſſum rectius dices ab iis, qui væl paullo
ante ææſuæ nude poſitum viderant vel vocabuli ææduæro; diſſi-
cultatem minuere aliquo modo ſtudebant. Sed vt facile eſt
iudicatu, dotes diuinas, quas in homines conferre Spiritus ſan-
ctus dicitur, mevuæ hic fuiſſe appellatas, ſunt qui facultãtes
ad prodigia, alii qUi dona conſueta omnibusque veris Chriſtia-
nis communia, alii denique qui vtraque intelligant, inter quos
quinam teneant rectiſſimam ſententiam, I0OANNIS CHRISTI-
que ipſius verba declarentt. Namque primum 10ANNES ànu
nòlę, inquit, ĩv metua àyiev, (nempe 3oã, vt addit curRYSO-
35TOMVS) &ni Inoẽs ẽi nu idogdòn, vbi imminens Chriſti gloria
non quidem eſt ea, quam mortem in cruce obeundo ſibi para-
uit, quod viſum eſt cH” Y5-8 T0MO, ſed dignitatis maieſtatisque
diuinae gloria, qua ad ſupremas caeli regiones progreſſus flo-
ret. Huius interpretationis veritas continetur dictis clariſſimis
At. II, 33 Eph. llII, 7-11., quibus ipſis vtemur vt, quàenam
hic ſint dotes ſignificatae, doceamus. Ac ĩn illo ſuperiore lo-
co cum PETRVS Ieſum ad ſummum faſtigium diuinae gloriae
euectum ait effudiſſe ea, quae ii, cum quibus tum loguebatur,
oculis ipſis auribusque poſſent percipere; quid aliud voluiſſe
putandus eſt, quam admirabile, quod illo ipſo die viderant, por-

æ tentum1) Hiſtoire critique du texte du N. Teſtam. ꝑ: 354 ſeò.



58 è IItentum infuſae in Apoſtolos tantae virtutis, vt ctiam nouis pla-
ne nec ante cognitis linguis cuiuis auditorum accommodate
loquerentur? Alterum vero ?PAVLLI Apoſtoli effatum de iis-
dem non vſitatis ſed ſingularibus ad edenda miracula facultati-
bus agere, quis eſt qui negare poſſit, cum loca prorſus ſimilia
Rom. XII, 6. ſeqq. ac 1 Cor. XII. XIIII. contulerit? quae qui-
dem nemo eſt quin verſari in deſcribendis huius generis doti-
bus confirmett. Nam omnes in vtroque loco orationis A-
poſtolicae partes planiſime conſentiunt, dona, de quibus eſt
quaeſtio, ſingularibus in Eccleſia antiquiſſima ſacrorum mini-
ſtrorum oſficiis, non omnibus Chriſtianis, adiuncta dicuntur.
Atqui per hos, quos excitauimus, locos eHRrISTVS, cum ad al-
tiſſimum in coelo dignitatis gradum, ſua ſibi morte compara-
tum, peruenit, illas ſingulares neque notas neque cuiuis Chri-
ſtianorum proprias dotes diſtribuit; itaque, niſi, quod minime
admittendum puto, ipſam diuinorum librorum in interpretan-
do auctoritatem velimus contemnere, de his etiam verba, quae
tractamus, intelligenda ſunt. Alteram huius interpretationis
rationem afferunt ipſius cHRISTI verba: xædWs fſæe 5 v§uσn3
quae videmus a nonnullis cum praegreſſis coniungi ſic, vt oſten-
datur, quelis eſſe vera fides debeat, nempe caeleſtis iſtius libri
praeſcriptis accommodata, Vt CHRYSO3TOMO aliisque, velu-
ti Rv510 m), viſum eſtt Sed nobis iſta ſententia non proba-
tur propterea, quod paullo durior videtur, quoniam in vete-
ris Teſtamenti libris diſtributio donorum Spiritus ſancti aquae
inhomines effuſae comparatur, rectius referri ad ſequentia po-
teſt Nempe, etiamſi non ipſa haec, quae paullo poſt ſubiiciun-
tur, verba: noræuol æ. 7.  vſpiam in illis libris legantur, quod
GVILIELMO WHISTONO, portentoſi ingenii viro, inepram ſu-
ſpicionem mouit, fore, vi hic ipſe locus ex Ebraico archetypo

D a exci-
m Harmon. Euangel. l. c. p. 381.
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exciderit n); at horum verborum ſenteAtia multis in locis re-
peritur, vt Eſa. LV, 1. LVIII, 11. atque inprimis Iocl. Ill, I ſeq.
Quem poſtremum locum haud ſcimus an hic vnice a Chriſto ſi-
gnificatum cum HEVMANNO credamus, cum PETRVS in oratio-
ne, qua gloriam diſpertiti Apoſtolis Spiritus ſancti celebrabat
(At. ll, 16.), eum vnum adduxerit. Quod ſi eſt ita, iterum in-
telligitur noſtro in loco cHRISTVM ſingnlares illas, quas dixi-
mus, dotes promiſiſſe; nemo certe iſtas in IoELIS carmine in-
telligendas eſſe negatt Sed adiiciamus etiam aliud quod illud
conficiat veluti retractemus Euangeliſtae interpretarionem.
Rem hic ſignificatam cum dicat tempore eõ, quo Chriſtus eam
pollicebatur, nondum exſtitiſſe ſed demum exſtituram poſt Sal-
uatoris noſtri in loca ſuprema diſceſſum perfectumque adeo
redemtionis officium; qualia tandem alia expoſuiſſe putandus
eſt dona, quam quibus noui teſtamenti dignitas a veteris imbe-
cillitate diſcrepare debebat? Iam 10ANNES ĩs, qui, quoniam a-
qua luſtrali Chriſto diſcipulos praeparabat, Baptiſtae nomen ac-
cepit, hanc eſſe notam ait nouae leſu Chriſti diſciplinae, vt ſibi

deditos ſpiritus ſanctiſſimi donis quaſi imbuat Matth. IlI, i1.),
quae verba omnes conſentunt de his inuſitatis accipienda eſſe,

ſi quis dubitaret, loco illuſtri ex Act. XVIIil, 26 errotis con-
uinceretur. Itaque hic a Chrifto ea promiſſa eſſe fatendum eſt.

Sed erunt profecto, qui nos ipſos de ſingularibus ad eden-
da prodigia donis hic vnice cogitantes erroris poſtulent, ducti,
vt ſuſpicamur, argumento triplicick. Nam )rimum ante, quam
Chriſtus in caelum migraret, obuertent eriam huius generis
dona exſtitiſſe in viris diuinis, itemque Chriſti aetate Apoſtolos
aliosueiis fuiſſe ornatos. Quod nos quidem non ignoramus, ſed
quaereremus: putentne dona vſitata, quibus omnes, qui credunt

in

2 Inlibro: aneſſay towards reſtoring the true text of the old teſta-
ment, Londini mpccæxxu. edito, pag. 106.



5 i I3in Chriſtum, ſplendeſcunt, fuiſſe collata in eos ante Chriſti aetatem
viuentes, qui fide Chriſtum tandem aliquando ſe his in rerris o-
ſtenſurum amplectebantur? Hoc ipſi certe non putant, ſed pro-
Pterea eo conſugiunt: noſtro in loco maiorem quaſi harum vir-
tutum menſuram fuiſſe praemiſſam, atque hactenus Ieſu Chriſti
diſcipulos illis ſuperioribus praeſtitiſſe. Quid ergo eſt quo caus-
ſam ſuam ſuperiorem noſtra arbitrentur, cum eandem reſponſio-
nem nobis, ſi aequi velint eſſe, concedere debeant? Nec ramen
eo Vt nos cum iis referamus neceſſe eſt; ipſa curRIS TI verba, quid
has inter facultates in veteri nouoque teſtamento diſeriminis
fuerit, oſtendunt ſatis vimque oppoſiti nobis argumenti fran-
gunt. Nempe cum Chriftiano cilique, quem tum vocaſſet ad
ſe, has dores conferendas promittat in illis: õ męœW æ. A. auo-
cetque eum a rerum externarum fictitiarum vanitate; his
verbis declarat profecto, non vni alteriue nec modo iſis, ꝗuos
tanquam nuncios nouae diſciplinae ſuae miſſurus ad homines
eſſet, ſed pluribus has diſtribuere veile eaque re ſuis gloriam,

quam in Vet, Teſt. vmquam exſtiterit, maiorem concedere. De-
inde his: nœòus dnev ĩ veò eadem ipſa dona cum ſuis com-
municanda prodir, quae erant a Deo antiquitus, maxime Ioel.
ll, E, credituris in ſaluatorem diuinum promiſſa; qui ipſe lo-

cus, vt omnis generis hominibus ſub nouae IEs vV curIS TI diſci-
plinae initiis has dotes eximias tribuit, ſic, quomodo hae a Chri-
ſto in loco noſtro promiſſae ab iis diſcrepent, quas Deus ſubin-
de legatis ſuis conceſſerar, ponit extra omnem dubitationem.
Sed inſtant nobis aliv quodam argumento: nempe in libris V.
Teſt. ſubinde occurrere loca, noſtro prorſus ſimilia, tanquam

Ela. LV. LVIII, in quibus non ſingularia, vit volumus, ſed no-
ta illa omnibusque eredenribus communia dona Meſſiac tempo-
re diſtribuenda legantur, certum etiam illud eſſe e locis N. Teſt.
innumerabilibus, praeſertim ex illuſtri illo vel verbis ſimili

B 3 Io.I4
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Io. IſII 13 ſq., dotes facultatibus ad prodigia excitanda longe
praeſtantiores Chriſtianis promiſſas fuiſſe; vim igitur arque vir-
tutem verborum CHRISTI debilitari, niſi etiam iſtas ab eo ſigni-
ficatas confiteamur. Quod ita eſſe, rogo, doceant, qui poſſint.
Quid? ex aliqua tali ſimilitudine verborum conſtat loca eſſe e-
iusdem argumenti? Et verbis ſubiecta ſunt omnia ea, vt qui-
dam minuti philoſophi defendunt, quae ipſis ſubiecta eſſe pos-
ſunt? Et cHRIS TVs de inuſitatis ac ſingularibus loqui numquam
potuit, niſi vſitatas etiam communes commemoraret? næc res
omnino diuerſas, ſimiles tamen quodam modo, proponere ver-
bis paene ſimilibus? At omnibus tamen has in eo, quem illu-
ſtramus, loco pollicetur, neque profecto iſtae ſingulares omnibus
diſtributae fuere. Audio. Sed iſta curRISTIad omnes eos, qui-
buscum in feriis illis Znvonnyſœs loquebatur, non item ad Chri-
ſtianos quoscunque, referri poſſunt; omnes vero illos, qui di-
ctis Chriſti ſe tum praebuęrunt audientesætiam his inuſiratis do-
tibus ornatos poſtea fuiſſe quis eſt qui negare audeat? Neque
vero haec cHRIS TI dicta neceſſe eſt de omnibus intelligi Nam-

que vt errant ii, qui, vbi de multis commemorata legant, haec
negent ſtatim de omnibus dicta fuiſſe, ita, qui illud affirment pro-
tinus, cum verba vel ſimpliciter poſita reperiant vel adiecto e-
jam vniuerſitatis indicio, ſimili in errore verſantu Quod in
cauſſa præeſenti facile intelligitũr e locis, in quibus de ĩisdem il-
lis ſingularibus donis ſacri libri loquuntur, Nam cum IOANNES
Matth. IIL Ii. dicit: avròę vuẽs funsſæi iv neuæm dyſ;, infinita
eſt eius oratio, nec tamen de conferendis in quosCuDnque audito-

res ſuos Sp. Sancti donis intelligenda, niſi haec verba Baptiſtae
ad eos qui ipſi tum aderant, non ad Chriſtianos Apoſtolicae Ec-
cleſiae vniuerſos, referre mauelis. Nec in loco eo, quem PE-
TRVS Act. lI,17. ſq. repetit e IoELE, ndu ęẽęẽ omnes in vniuer-
ſum homines ſignificat; neque enim omnes, vt ipſo illos, qui

con-
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5 I5contra nos diſputant, fateri neceſſe eſt, diuinandi facultate a Deo

exornati fuere.
Hac verborum cuR ISTI ſententia ad interpretationem 10ANNIB

ſatis ſtabilita fixa, illud breuiter excutiendum eſt vt ſciatur, quid ſi-
bi velint iſta per tropum dicta: 7ræuol èa T” noſn5 uT (rè mi5e-
evro) ceb σ USuro; ſ&rro;. In his cum aqua viua duples eſt notio
coniuncta, altera quidem propria quae aquam deſignat ex ipſo fonte
hauſtam atque perennem, quod clariſſime docet locus Io. III, 1o., ſi
conferatur cum reſponſione feminae Samaritanae v. II, ad quem plura
e latinis ſeriptoribus, eriam e libris V. T. v. g Gen. XXVI, 19. Leuit.
XIlIl, 5. Ier. XVII, 13, congeſſit cum LaMPIO ELSNERO WETS TE-
N1VS5; altera eſt impropria a curiIS TO eodem in loco, ſicut in noſtro,
vſurpata atque vel cuRrIS T1 doctrinas, vi plurimis placetr, ſignificat, vel
quaecunque Chriſtus ſuis etiam e genere virtutum diſtribuit ad ſem-
piternam felicitatem impetrandam idonea. Huius vbi ſe amnues I. flu-
mina effundere dicuntur, magna harum virtutum copia cum diutur-
nitate exprimitur; magis enim hic, cum cuRrRISTVS ſingulares dotes
ſuis impertiendas, vii oſtendebamus, indicet, de his quam de doctrinis
cogitandum videtur. Erenim, quod nemo ignorat, flumina ſignum
ſunt rei quae copioſe dattæ ac ſęœvsœò quid ſignificet locus ſimilis Io.
IIII, 13. declarat, in quo Euangeliſta mentionem iniicit ſdæro aàuiæ
ei5 d diòuv, vbi HES æ CHIVS ẽXerivæ bene interpretatur æei ꝗẽcvro;
 Br5corro, nam æum hu©c locum habuiſſe in mente vel forma iſtius
gloſſae demonſtrare poteſt Id vnum quaerendum reſtat: an cHRI-
s1Vs his verbis vſum iſtarum facultatum vel in eum, qui iſtis ſplende-
ſcit, vel in alios redundantem ſignificer? Hace quaeſtio pendet a ver-
borum: in 7ũ nona; arẽ interpretatione legitima, quae abiiciendam
iubet ineptam diſputationem motam ab iis, qui no”æv ventremne eſſe
an corpus? ſubiilius quaeſiuerant atque excuſſerant mirabiles elegantias
ex vreei couitate aut puteorum fiſtulis ſumtas; quod eſt ludere in re-
bus ſeriis, nec quidquam ad id, de quo agitur, luminis afferree. Sed
curRIS TVS vel nniav poſuit pro animo, ſic enim ſoepius. èiò vertunt
Ebracorum Dun, vt Thren II 1I. aliisque in locis apud kE VCHENIVM

(in Annot. ad N. T. ꝑ. i60.) vel loquitur accommodate ad conſuetudi-
nem Ebracorum, qui homines exprimuni per partes corporis, quarum
ſit qualiscunque coniunctio cum re, quas illis aſſignatur, nec um de

iſtis
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iſtis partibus ſed de roto homine cogitant; quo efficeretur vt illud æ
7; nciuu; à7ẽ nihil ſit aliud n.ſi ex illo. Iam perſpicuum eſt noluiſſe
Chriſtum vei ba haec ſua intelligi hunc in modum, vt ii, qui ornæti his
dotibus eſſent, ipſas poſſent conferre in alios, hoc ænim non datum
erat niſi Apoſtolis, qui manibus impoſitis eas cumaliis communicarent;
ſed habent verba noſtra maiorem aliquem ambitum, neque ad hos A-
poſtolos vnice pertinent. Itaque, cum fuerint aliis etiam inter Chri-
ſtianos promiſſae, primum ſignificare viderur cHRIS TVS Vſum atque
fructum, quem hi ipſi. quibus illae erant creditae, eſſent percepturi,
deinde emolumentum in alios etiam redundaturum eo, quod vel ad
ſuſcipiendam poſſent vel retinendam Ieſi Chriſti diſciplinam incitari.
Sed iſta coniungenda videntur non ſolum propterea, quod ipſue hęe
dores praeſtabant vtrumque vſum; vidè e. e. 1Cor. XII, 1I. ſq. e. XIIiI,
12. ſq. in primis v. 17.) ſed quod eriam illa ſententia magis videtur loco
Io. IllI 14. conſentanea, haee vero illi rei, quam ſibi Deus in diſtribuen-
dis his dotibus maxime propoſitam habebat, vi vniuerſae Eccleſiae vti-
Jitas emendatio eorum, qui ſemoti a diſcipliũa Chriſti eſſent, promo-
ueretur; eſtque adeo hic ſenſus promiſſioni Saluatoris noſtri ſubie-
tus: eum, qui fide curIsTv] ſuicepturus eſſet, huiusmodi ſingulari-
bus prorſusque diuinis dotibus exornatuſĩ, vt non ſolum is ipſe, ſed
alii etiam vel Chriſliani vel ſeiuncti adhuc ab iſta communitate homi-
nes, multum viilitatis reportarent.

Nobis vero, HVYMANIS S IMT CIVES, quamquam haee eſt erepta ſe-
licitas, nec iſta admirabilia Dei effecta vel coram intueri vel in manibus
quaſi habere queamus, alia tamen iparara eſtæaque longe excelientior.
Nam iſtae tam praeclarae dotes rumen non erant perfectae nec compa-
T3ndae cum illa felicitate, qua fruemur tum, cum Deum cognoſcemus
modo eo quo ab illo ipſi cognoſcimur. Cum ramen nobis ipſe Deus
oſtenderit, quid ſit vel his tantis donis praeſtabilius (I Cor. XIi, 31.),
nempe amorem Dei aliorumque quos Deus nobis in hac vita comites
dedit, ſummaeque illius felicitatis oblata Spiritus ſui gratia nobis quaſi
praeguſtum exhibeat, hoe, his praecipue diebus, agamus, hoc medite-
mur, vt nos voluntati, beneuolentiae, amori eius totos tradamus, arque
jta ſitienter appetumus ſuauitatem Dei, vt vitam iam m hac terra cacle-

ſtem agere poſſimus. P. P. die VIIlI. Mait MDCCLX.
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